
Thank you for purchasing the product. Please take time to read and follow the instruction below. 
Check that you have all parts and hardware before assembly. Parts apparently missing are often 
found in the packing materials. If you do not have all the parts listed, have your dealer contact us 
and they will be sent to you immediately. 

Merci d'avoir achete ce produit. Veuillez lire et suivre les instructions ci-dessours. Verifiez avant le 
montage que vous avez toutes les pieces et fixations. Les pieces qui semblent manquer se trouvent 
souvent dans les materiaux d'emballage. Si vous n'avez pas toutes les pieces de la lisle, demandez 
a votre detaillant et nous vous les enverrons immediatement. 

It is recommended to install protective pads nnder all legs and supports to avoid damage or scratches 
when placing fnrnitnre on a wood floor or other hard snrcare, and to limit indentation and prevent 
discoloration if placing on carpet. 

II est recommande de placer des coussins protecteurs sous tous Jes pieds et toutes Jes bases des meubles 
pour eviterd' endommager ou d'egrantigner Jes planchers en bois ou autres surfaces dures, et pour 
limiter l'empreinte et empecher la decolorations quand Jes meubles reposent sur la moquette. 

Hardware may loosen over time. Periodically check to make sure all connections are tight. Re-tighten if 
necessary. 

Le materiel peut se desserrer au fil du temps. V erifiez periodiquement que toutes Jes connexions soot 
serrees. Serrer a nouveau si necessaire. 

PARTS LIST/ LISTE DE PIECES HARDWARE LIST/LISTE DE QUINCAILLERIE 

NO/N° 

DRAWING/DESSIN 

A 

B 

C 

D 

E 

DESCRIPTION

SEAT/ 

siege 

LSF BACK REST / 
dossier gauche 

RSF BACK REST/ 
dossier droite 

LSF ARM/ 
bras gauche 

RSF ARM/ 
bras droite 

QTY/ 
TE 

1PC 

1PC 

1PC 

1PC 

1PC 

NO/N° 

DESCRIPTION
SKETCH/ QTY/ 
Esquisser OTE 

MB x 32mm Diameter 

@ 1 STAR KNOD / BOUTON 4PCS 
ETOILE 

THREADED BOLT 

2 MB X 90MM / BOULON 111111111111111111111111111III 4PCS 
FILLETE 

3 Y- Cable C?Q-::: 1PC

4 Plug / Cordon 
Electrique 

� £3 1PC

5 Adaptor / Adaptateur � 1PC

**ABOVE HARDWARE ARE PACKED IN 
POWER DOUBLE RECLINING LOVE SEAT 
FOR ASSEMBLY/ LE QUINCAILLERIE EST 
DANS 
POWER DOUBLE RECLINING LOVE SEAT 
POUR L' ASSEMBLAGE 
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ASSEMBLY INSTRUCTION 

INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE 
Power Double Reclining Love Seat With Power Footrest/

Causeuse inclinableMotorise 



Step 1 
Etape 1 

Step 2 

Etape 2 

Step 4 

Etape 4 

PART D INSIDE 

PARTIE DA L'INTERIEUR 

Hardware Pack / 

paquet de materiel 

PART E INSIDE 

PARTIE EA L'INTERIEUR 

Step 3 

Etape 3 
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INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE 
Power Double Reclining Love Seat With Power Footrest/

Causeuse inclinableMotorise 



Step 5 
Etape 5 

Back Rest I 
Installation ♦ 

lnstallatio
�

; 
du dossier f 

• 

�--���� 

Step 6 
Etape 6 

Step 7 
Etape 7 

Footrest Recline/ lnclinaison 
du repose-pieds 

USB� 
Port de USB Type C Port/ - - - - - - - - - -, 

Port de type C , 
_____ .......,..--1 L - - -

� 
Press to Recliner 

Tirez pour ouvrir 

+ 

� L 5 

COMPLETED 
complete 
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ASSEMBLY INSTRUCTION 

INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE 
Power Double Reclining Love Seat With Power Footrest/

Causeuse inclinableMotorise 



Disassemble the part I Demonter la piece 

Step 1 
Etape 1 

To unlock the back of the recliner 
from its base, push up on the small 
metal hook built into the side of the recliner 

Pour deverrouiller l'arriere du fauteuil 
inclinable de sa base,appuyez sur le petit 
crochet en metal integre sur le cote 
du fauteuil inclinable 

Upholstery Cushion Care/ instructions De Soins Pour Meubles Rembourrage 
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ASSEMBLY INSTRUCTION 

INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE 
Power Double Reclining Love Seat With Power Footrest/

Causeuse inclinableMotorise 



TOP GRAIN LEATHER MATCH PVC CARE INSTRUCTION. 

I STRUCTIONS POUR LES SOI IS OU CUIR ET PVC: 

• A ·oid posU1g fumirure du:ecdy to sunlight or heatl1lg and ail" condiuoning outlets.

• it rd' p s r I · m ubl • aw rayons direct du oleil ou aux rti d haleur t d air limati ·e.

• Exposure to sunlight or heating and air couditiooing outlets will fade/damage top grain leather match PVC.
• E it r d'e pos r I m ubl aux my n dir � du ol ii ou aux orti · d chal ur t d'air climati ·.

• Wipe gently "'itb a damp soft doth to remo ·e dust. dirt and any buildup.
• Pour cnl er la pou i re, uy .r av un chiffon doux.

I& WARNING I 
• Disconnect the eletrical plug from the wall outlet before cleaning, moving, servicing or when not in use for an extended

period of time.

• Plug directly into a wall outlet. Do not use an extension cord or adaptor

• Check the condition of the power transfomers, electrical cords, plugs and connectors monthly. Keeps the power adaptor
and electrical cords away from heat sources. Never operate the unit with a damaged power adaptor, electrical cord, plug
or connector.

• Before moving the product, please disconnect the electrical plug from the wall outlet and secure the mechanism to
prevent unexpected opening or movement. Never move the product by the mechanism, legrest, handle, or reclining
back.

• Do not attempt to disassemble or service the adaptor or motor. No serviceable parts are inside.

• Do not allow electrical cord to be pinched between moving parts or between the frame and the floor. Do not place cord
under carpet or in location where it could become worn.

• Unplug the power cord immediately if you detect strange odors or fumes coming from the chair.

I& ATTENTION I 
• Debranchez la fiche electrique de la prise murale avant le nettoyage, le deplacement, l'entretien ou lorsque vous

ne l'utilisez pas pendant une periode prolongee.

• Branchez directement dans une prise murale. N'utilisez pas de rallonge ou d'adaptateur

• Verifiez mensuellement l'etat des transformateurs de puissance, des cordons electriques, des fiches et des
connecteurs. Maintient l'adaptateur secteur et les cordons electriques a l'ecart des sources de chaleur. N'utilisez
jamais l'appareil avec un adaptateur secteur, un cordon electrique, une fiche ou un connecteur endommages.

• Avant de deplacer le produit, veuillez debrancher la fiche electrique de la prise murale et securiser le mecanisme
pour empecher une ouverture ou un mouvement inattendu. Ne deplacez jamais le produit par le mecanisme, le
repose-jambes, la poignee ou le dossier inclinable.

• N'essayez pas de demonter ou de reparer l'adaptateur ou le moteur. Aucune piece reparable ne se trouve a
l'interieur.

• Ne laissez pas le cordon electrique se coincer entre les pieces mobiles ou entre le cadre et le sol. Ne placez pas
le cordon sous un tapis ou dans un endroit ou ii pourrait s'user.

• Debranchez immediatement le cordon d'alimentation si vous detectez des odeurs ou des vapeurs etranges
provenant du fauteuil.
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INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE 
Power Double Reclining Love Seat With Power Footrest/

Causeuse inclinableMotorise 



Thank you for purchasing the product. Please take time to read and follow the instruction below. 
Check that you have all parts and hardware before assembly. Parts apparently missing are often 
found in the packing materials. If you do not have all the parts listed, have your dealer contact us 
and they will be sent to you immediately. 

Merci d'avoir achete ce produit. Veuillez lire et suivre les instructions ci-dessours. Verifiez avant le 
montage que vous avez toutes les pieces et fixations. Les pieces qui semblent manquer se trouvent 
souvent dans les materiaux d'emballage. Si vous n'avez pas toutes les pieces de la lisle, demandez 
a votre detaillant et nous vous les enverrons immediatement. 

It is recommended to install protective pads nnder all legs and supports to avoid damage or scratches 
when placing fnrnitnre on a wood floor or other hard snrcare, and to limit indentation and prevent 
discoloration if placing on carpet. 

II est recommande de placer des coussins protecteurs sous tous Jes pieds et toutes Jes bases des meubles 
pour eviterd' endommager ou d'egrantigner Jes planchers en bois ou autres surfaces dures, et pour 
limiter l'empreinte et empecher la decolorations quand Jes meubles reposent sur la moquette. 

Hardware may loosen over time. Periodically check to make sure all connections are tight. Re-tighten if 
necessary. 

Le materiel peut se desserrer au fil du temps. V erifiez periodiquement que toutes Jes connexions soot 
serrees. Serrer a nouveau si necessaire. 

PARTS LIST/ LISTE DE PIECES HARDWARE LIST/LISTE DE QUINCAILLERIE 

NO/N° DRAWING/DESSIN 

A 

B 

D 

E 

� 

F 

� 

DESCRIPTION 

SEAT/ 
siege 

LSF BACK REST / 
dossier gauche 

MIDDLE BACK 
REST/ 

dossier centre 

RSF BACK REST/ 
dossier droite 

LSF ARM/ 
bras gauche 

RSF ARM/ 
bras droite 

QTY/ 
QTE 

1PC 

1PC 

1PC 

1PC 

1PC 

1PC 

NO/N° DESCRIPTION 
SKETCH/ QTY/ 
Esquisser QTE 

1 
MB x 32mm Diameter 

@ 4PCS STAR KNOD / BOUTON 
ETOILE 

2 
THREADED BOLT 

4PCS MB X 90MM / BOULON 111111111111111111111111111111 

FILLETE 

3 Y- Cable �:: 1PC 

4 Plug / Cordon 
:o,90,..::3 1PC Electrique 

5 Adaptor / Adaptateur � 1PC

**ABOVE HARDWARE ARE PACKED IN 
POWER DOUBLE RECLINING  SOFA 
FOR ASSEMBLY/ LE QUINCAILLERIE EST 
DANS POWER DOUBLE RECLINING 
SOFA POUR L' ASSEMBLAGE 
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ASSEMBLY INSTRUCTION 

INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE 

Power Double Reclining Sofa With Power Footrest I

Sofa lnclinable Motorise 



Step 1 
Etape 1 

Step 2 

Etape 2 

Step 4 

Etape 4 

PART E INSIDE 

PARTIE EA L'INTERIEUR 

Hardware Pack / 

paquet de materiel 

PART F INSIDE 

PARTIE FA L'INTERIEUR 

Step 3 

Etape 3 

I 

r---------------------------, 
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ASSEMBLY INSTRUCTION 

INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE 

Power Double Reclining Sofa With Power Footrest I

Sofa lnclinable Motorise 



Step 5 
Etape 5 

Back Rest I 
Installation ♦ 

lnstallatio
�

; 
du dossier f 

• 

�--���� 

Step 6 
Etape 6 

Step 7 
Etape 7 

Footrest Recline/ lnclinaison 

du repose-pieds 

+ 

� 

�:�f¥. �.L., - - - - - - - - - � \''--'..-,,=.'-<
Port de type C , 

_____ .......,..--1 L - --

� 
Press to Recliner 

Tirez pour ouvrir 

L 5 

COMPLETED 
complete 
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ASSEMBLY INSTRUCTION 

INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE 

Power Double Reclining Sofa With Power Footrest I

Sofa lnclinable Motorise 



Disassemble the part I Demonter la piece 

Step 1 
Etape 1 

To unlock the back of the recliner 
from its base, push up on the small 
metal hook built into the side of the recliner 

Pour deverrouiller l'arriere du fauteuil 
inclinable de sa base,appuyez sur le petit 
crochet en metal integre sur le cote 
du fauteuil inclinable 

Upholstery Cushion Care/ instructions De Soins Pour Meubles Rembourrage 
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ASSEMBLY INSTRUCTION 

INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE 

Power Double Reclining Sofa With Power Footrest I

Sofa lnclinable Motorise 



TOP GRAIN LEATHER MATCH PVC CARE INSTRUCTION. 

I STRUCTIONS POUR LES SOI IS OU CUIR ET PVC: 

• A ·oid posU1g fumirure du:ecdy to sunlight or heatl1lg and ail" condiuoning outlets.

• it rd' p s r I · m ubl • aw rayons direct du oleil ou aux rti d haleur t d air limati ·e.

• Exposure to sunlight or heating and air conditioning outlets will fade/damage top grain leather match PVC.
• E it r d'e pos r I m ubl aux my n dir � du ol ii ou aux orti · d chal ur t d'air climati ·.

• Wipe gently "'itb a damp soft doth to remo ·e dust. dirt and any buildup.
• Pour cnl er la pou i re, uy .r av un chiffon doux.

I& WARNING I 
• Disconnect the eletrical plug from the wall outlet before cleaning, moving, servicing or when not in use for an extended

period of time.

• Plug directly into a wall outlet. Do not use an extension cord or adaptor

• Check the condition of the power transfomers, electrical cords, plugs and connectors monthly. Keeps the power adaptor
and electrical cords away from heat sources. Never operate the unit with a damaged power adaptor, electrical cord, plug
or connector.

• Before moving the product, please disconnect the electrical plug from the wall outlet and secure the mechanism to
prevent unexpected opening or movement. Never move the product by the mechanism, legrest, handle, or reclining
back.

• Do not attempt to disassemble or service the adaptor or motor. No serviceable parts are inside.

• Do not allow electrical cord to be pinched between moving parts or between the frame and the floor. Do not place cord
under carpet or in location where it could become worn.

• Unplug the power cord immediately if you detect strange odors or fumes coming from the chair.

I& ATTENTION I 
• Debranchez la fiche electrique de la prise murale avant le nettoyage, le deplacement, l'entretien ou lorsque vous

ne l'utilisez pas pendant une periode prolongee.

• Branchez directement dans une prise murale. N'utilisez pas de rallonge ou d'adaptateur

• Verifiez mensuellement l'etat des transformateurs de puissance, des cordons electriques, des fiches et des
connecteurs. Maintient l'adaptateur secteur et les cordons electriques a l'ecart des sources de chaleur. N'utilisez
jamais l'appareil avec un adaptateur secteur, un cordon electrique, une fiche ou un connecteur endommages.

• Avant de deplacer le produit, veuillez debrancher la fiche electrique de la prise murale et securiser le mecanisme
pour empecher une ouverture ou un mouvement inattendu. Ne deplacez jamais le produit par le mecanisme, le
repose-jambes, la poignee ou le dossier inclinable.

• N'essayez pas de demonter ou de reparer l'adaptateur ou le moteur. Aucune piece reparable ne se trouve a
l'interieur.

• Ne laissez pas le cordon electrique se coincer entre les pieces mobiles ou entre le cadre et le sol. Ne placez pas
le cordon sous un tapis ou dans un endroit ou ii pourrait s'user.

• Debranchez immediatement le cordon d'alimentation si vous detectez des odeurs ou des vapeurs etranges
provenant du fauteuil.
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Power Double Reclining Sofa With Power Footrest I

Sofa lnclinable Motorise 
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